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Development of Dubbing in Thailand has 5 external factors : Technology,
Dubbing Script, Movie Type, Media Type and Globalization including 1 internal factor
Dubbing Artist. All these factors effect to the change and continue of the dubbing
system in the future.

According to the research, all these factors effect to dubbing system in each
period, which categorize by Technology factor in 5 periods: Silent Movie period / Sound
Movie period / Television period / Recording period and Recording by Voice Casting
period. These changes effect to the way of dubbing and quality of the movie including
the dubbing artist. Cause of the development of Technology decrease the quality of the
dubbing artist because the dubbing skill is no required and unnecessary.

The research also shows that Dubbing will be continue in the future because
the context of the big volume of the audience education is under standardize so the
Dubbing is more preferable and can not be replace by Subtiting.  Because informal
training and learning system so Dubbing Artist has no chance to develop the dubbing
quality which will decrease their quality in the same time. Anyway, Dubbing Artist is the
most important factor to remain the dubbing system even though technology keeps
changing but Dubbing artist has to adapt all the time for fitting themselves through

higher technology.
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